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OBIIASA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTbI

Pedepupyemas pabora mocBsilieHa UCCIEIOBAHUIO ICTETUUYECKONW OLEHKH Kak
dbparmMeHTa JMHTBOKYJIBTYPHOM KapTHMHBI MHUpa Ha Marepualie aHIIHIICKOro,
(dbpaHIy3CKOro ¥ UCIaHCKOTO s13bIKOB XII-XV BB.

AKTYaJIbHOCTh HCCJEN0BaHMsA. B paMkax XapakTepHOU IJisi COBPEMEHHOIO
A3BIKO3HAHUS AHTPOTIOLIEHTPUYECKON MapagurMbl 0co00€ BHUMAHUE YAEsAETCS
npoOsiieMe B3aUMOJEUCTBHS fA3bIKA M KYJIBTYpbI, fA3blka M oOmecTBa. OgHUM U3
MOTBEPKIACHUI 3TOMY CIIY’KUT TOT UHTEPEC, KOTOPBIN B HACTOSAILEE BPEMS BBI3BIBAET
TAaKO€ TIOHATHE, KaK JUH2BOKYIbMYpHAs kapmuna mupa. Kak IOKa3bIBAET OIBIT
uccnenoBanuii, JIKM sBIseTCS MCTOPUUECKH W3MEHUYMBOM KaTeropuend M MPOXOAUT
onpejesieHHble  3Tanbl  3BodouuMd.  OTcioga  HEOOXOAMMOCTh — H3Y4YEHUs
JIMHTBOKYJIBTYPHOM KapTUHBI MUpa HE TOJILKO Ha COBPEMEHHOM JTalle €€ pa3BUTH,
HO U B UCTOPUYECKON NepcreKkTuBe. [ pemeHus TeOpeTHIECKUX U MPAKTUYECKUX
3a/lady B JaHHOW 00JIacTU HEOOXOAMMO MPUBICYEHHE KAaK MOXHO Oosee IIHMPOKOro
Marepuaja pa3HbIX S3bIKOB Ha Ppa3HbIX OJTalax WX pa3BUTUA, a TaKKe
COBEPILIECHCTBOBAHUE CAMUX METOJ0B UCCIIEJOBAHMUS.

OcoOblii  uHTEpeC [JIs1 PEKOHCTPYKUMH (parMeHTa JIMHTBOKYJIBTYPHOM
KapTUHBI MHUpA Ha OIPEICIICHHOM XPOHOJIOTHYECKOM Cpe3€ MPEACTABISAET U3yYCHUE
€IUHHUL] JIEKCUYECKOTO YPOBHS f3bIKA, IMOCKOIBKY UMEHHO 3TOT YPOBEHb SIBISAETCS
HamOoJee OTKPBITHIM M, B MEPBYI0 OYEPElb, OTPAXKAET Ppa3JIUYHbIE TPOIECCHI,
MIPOUCXONSIINE B COIMYME. JTa OCOOCHHOCTh B MOJTHOW MEpe MPOSBISETCA Y JIEKCEM
BBICOKOTO YpOBHS a0CTpaklMM, K KOTOPbIM, B YaCTHOCTH, OTHOCSITCSI JIEKCUUYECKUE
€IUHHULIBL, peaTUu3yIOIIUe ICTETUYECKYIO OLICHKY.

OcreTuyeckas OILIEHKAa SIBISETCS BaXKHBIM (ParMEeHTOM JIMHTBOKYJIBTYPHOI
KapTHHBI MUPA, KOTOPBIII BO MHOTOM ompejeinser e€ cnenupuKy Ha TOM HJIA MHOM
XpOoHOJIOrnYeckoM cpese. CTeneHb pa3BUTHS CIOS JIEKCHKH, PENPE3CHTUPYIOLIETO
ACTETHUYECKYIO OIIEHKY, MO3BOJSET CAelaTh BHIBOABI 00 YPOBHE Pa3BUTHS HE TOIBKO
CaMOro $3bIKa, HO M KYJIBTYphI 00IleCTBa B IEJOM. B CBSI3M C 3TUM KOMILIEKCHOE
HCCIIEIOBAHUE CUCTEMBI JICKCUYECKUX CPEICTB BBIPAKECHUS ICTETUYECKOU OLICHKH,
XapakTepHOW JUIi TOrO WM HMHOIO I[epUoJa HCTOPUU pPa3BUTHs  A3bIKA,
MIPEACTABIISETCS aKTYaJIbHOM 3a/1a4eid.

OO0beKTOM HCCIIeIOBaHUS CIyXaT (YHKIIMOHATBHO-CEMAaHTUUECKHUE CBONCTBA
JIEKCUYECKUX E€IUHUIl CO 3HAYECHHEM II0JIOKUTEIBHOU JCTETUYECKOW OLICHKU B
aHIHMICKOM, GpaHIly3cKkoM U ucnanckoM si3bikax XII — XV Ba.

IIpeamMeToM HACTOSILIETO MCCIEAOBAHUS SIBISETCS KAaTErOpUsl ICTETUYECKOU
OLICHKU Kak ()parMeHT aHMIMUCKOM, (PpaHIly3CKOM M MCMAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
kaptuH mupa XII-XV Bs.

I'mmore3a wuccnenoBanuss — aOCTpakTHas JIEKCMKAa W JIMHTBOKYJIbTYpHas
KapTMHAa MUpa pPa3BUBAIOTCA BO B3aUMOJCHCTBUM W B3aUMOBIUAHUHU. H3ydeHue
O0COOEHHOCTEHN T'pyIIbl a0OCTPAKTHON JIEKCUKU HA OMPEIEICHHOM XPOHOJIOTHYECKOM
cpe3e MO3BOJSET PEKOHCTPYUPOBATh (PparMEHT JMHTBOKYIBTYPHOW KapTUHBI MHpa
3TOro Iepuoza. B cBOw0 ouepenb, U3ydeHUE JIMHIBOKYJIBTYPHOM KAapTUHBI MUpa
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MO3BOJIIET OOBACHUTH 3aKOHOMEPHOCTH PAa3BUTHS TOW WJIM HHOM JIEKCHUECKOU
IPYIIIBIL.

Enununen ucciIeI0BaHUA SBISICTCS KOHTEKCT, COAEPXKALIUKA JIEKCEMBI,
peANU3YIOIINE TTOJIOKUTEIIBHYIO 3CTETUYECKYIO OLICHKY.

Heab ucciienoBaHusi — U3y4uTh OCOOCHHOCTH JIEKCUUYECKOM pernpe3eHTaInuu
MOJIOKUTEIBHOM 3CTETUYECKON OIIEHKU Kak (pparMeHTa aHINIMKUCKOH, (PpaHIly3cKol U
HCIIaHCKOM JIMHIBOKYJIBTYPHBIX KapTuH mupa XII-XV BB.

Konkpetnast peanuzauus 3To¥ Leau Oblia MPOBEIEHA Ha MaTepualie JEKCUKH
ACTETHUYECKOM OIIEHKH aHIIMHCKOro, (PpaHIy3cKOro M HMCHAHCKOIO  SI3BIKOB
XII-XV BB. [lyIs1 1OCTHXKEHNS TAHHOM LIENW PEIIAIOTCA CIEAYIOIINE 3a1a4N:

l. IIpoananu3upoBarh COBPEMECHHBIE MTOJIXOAbI K U3YYEHUIO
JIMHTBOKYJIETYPHOU KapTHUHBI MUPA B CHAHXPOHHUH U THAXPOHUMU.
2. Ha ocHoOBe K0IMYeCTBEHHOTO U (DYHKIIMOHAJIBHO-CEMAHTUUECKOTIO aHAIN3a

nmucbMeHHBIX TamsaTHUKOB XI[-XV BB. Ha aHIIMKACKOM, (PAHITY3CKOM M HCIIAHCKOM
A3bIKaX BBUICIIUTH SAPO JIEKCHKHM, BBIPAXKAIOLIECH IIOJOKUTEIBHYIO 3CTETHUYECKYIO
OLIEHKY B aHIJIMHCKOM, (DpaHIly3cKOM U ucriaHCKoM si3bikax XII — XV BB.

3. HccenenoBaTh CEMAHTUUECKYIO CTPYKTYPY BBIIEJIEHHBIX JIEKCEM C YYETOM
0COOEHHOCTEHN X yHOTpeOIeHHs B U3y4aeMbIX KOHTEKCTaX U B SI3bIKE B LIEJIOM.
4. [Ipoananu3upoBaTh XapakTEpHbIE [JS BBIACICHHBIX JIEKCUYECKUX

€IMHMII B  paMKaXx  MCCIEAYyEeMbIX  KOHTEKCTOB  JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHUE,
acCOIIMaTUBHbIE, CIIOBOOOPA30BaTENIbHbIE CBS3H.

5. BbIsSIBUTH  JIMHTBUCTHYECKUE U HKCTpaJUMHTBUCTHYECKUE (DAKTOPHI,
BIMSIONME Ha (OPMHUpPOBAHME M OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCUKU
MOJIOKUTEIBHON 3CTETHUECKOM OIEHKH B AHIVIMIICKOM, (DpaHIly3CKOM, HCHaHCKOM
A3bIKaX Ha U3y4aeMOM XPOHOJOTHUYECKOM Cpe3e.

6. VYcraHoBuTh  00mMe M 3THOCHEUU(UYECKHE  YepThl  CHCTEMBI
JIEKCUYECKUX CPEACTB PENpPEe3eHTALMU TMOJOKHUTEIBHON 3CTETUYECKON OILICHKU B
aHIIHICKOM, (PpaHIy3CKOM U MCIIAHCKOM SI3bIKaX B CPEIHEBEKOBBII MEPUO]I.

Marepuan uccjieoBaHMsi. DMIUpUYECKO 0a30il uCCIeqOBaHUS SIBISIOTCS
KOHTEKCTBI, COJEp)Kalllue JIEKCeMbl, IMEpEeNalolIie 3HAYCHHUE MOJIOKUTEIbHON
ACTETUYECKON OLIEHKHU. VICTOUHUKOM Marepuaja UCCIe0BaHUS MOCIYKUIN KOPITYCHI
CPEIHEaHIIIMHCKOr0, CpeaHEe(PPAHITy3CKOrO S3bIKOB M YacTh KOpIlyca MCIAHCKOTO
A3bIKA, coleprKallas nucbMeHHble naMsaTHUKA XII-XV BB.

«Kopryc cpenneanrnuiickoi mpo3bl u nod3umn» (Corpus of Middle English
Prose and Verse — CME, vmn CMEPYV) conepxuT 18 MIH. CI0BOYNOTpeOIeHUM.
Janubiii xopmyc Obul co3maH B Mwuuuranckom yHuBepcuteTe (University of
Michigan) © BKIIOYaeT TEKCTbl pa3JIMYHOM KAHPOBOM M  JAUCKYpPCUBHOMU
MPUHAJIEAKHOCTH, B TOM YHUCIE MIMPOKO U3BECTHBIE MTUChbMEHHBIE MTAMATHUKH SIIOXU
Cursor Mundi, The Romance of Guy of Warwick, Le Morte d'Arthur, The Canterbury
Tales.

«Kopniyc cpennedpanity3ckoro s3eika» (Frantext Moyen Francgais — FMF)
HACUMTHIBAET 7 MIIH. CIOBOynoTpeOsienuii. Taxke ObLI UCIONIBb30BaH KOPITYC TEKCTOB
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Kpetsena ne Tpya, B KOTOPBI BXOJAAT TEKCTHI MSATH MPOU3BEACHUN: «DPEK U DHUAN,
«Knmxecy, «Jlancenor, mnu Peiaps Tenermn», «VBdiiH, uiau Pelllaps cO JIbBOMY,
«IlepceBanp, nim Iloects 0 ['paaner.

HNcTtounnkoM wmarepuana Ha HCHAHCKOM S3bIKE ITOCIYKWJIM IHUCbMEHHBIE

namsaTHUkn «Kopmyca wucnanckoro s3wika» (Corpus del Espariol — CdE),
natupoBanHble  XI[-XV BB. DJTa 4acTh Kopmyca coaepkur 16  MIH.
CJIOBOYIIOTPEOICHUIA.

Ha pa3HbIX JTanax HCCIIEIOBAHUS TaKXKe HCIIOJIb30BAJIUCH

JeKCUKOTpaduIecKre HUCTOYHUKH: TOJIKOBBIC, ITHMOJIOTUYECKHE W HCTOPHUYECKHE
CJIOBapY aHTIIMKACKOTO, (PPAHITY3CKOTO, UCIIAHCKOTO SI3BIKOB:

e Oxford Dictionary of English, 2005; Concise English Dictionary, 2008, Oxford
Concise Dictionary of English Etymology, 1996, Klein’s Comprehensive
Etymological Dictionary of the English Language, 1971; The Online
Etymology Dictionary (http://www.etymonline.com)

e Dictionnaire Hachette Encyclopédique, 2005, Larousse Nouveau dictionnaire
étymologique, 1980; le Robert Etymologie du francais, 2015,

e Diccionario del origen de las palabras
(http://www.esacademic.com/contents.nsf/sp sp origen/).

B xone uccnenoBanus Obun npoaHanu3upoBaHbl 41 720 KOHTEKCTOB, U3 HUX
17 024 na anrwmiickoM s3bike, 9 346 Bo (paniry3ckoMm s3bike, 15 350 B ucnaHckoM
s3plke. B pesynprate aHamm3a ObUIM BBIACIEHBI 14 JEKCHYECKUX EIUHUI] CO
3HAYCHHEM TIOJIOKUTEITFHONW ICTETUYECKOW OIICHKH B aHTIIMKWCKOM s3bIKe, 14 eauHuUIl
BO (ppaHIry3CKOM si3bIke M 10 equHUI] B HCTIAHCKOM SI3BIKE.

[lenp w 3amaum wuccieqoBaHus OOYCIOBHIM BBIOOp METOJOB M IPHEMOB
aHaJIM3a UCCIeyeMOl JIEKCHIECKON TPYIIIHI.

Metonsl uccienoBaHusi. K OCHOBHBIM METONaM HCCIEIOBAHUS OTHOCSTCS
KOHTEKCTYyaJbHBIA aHAJIN3, JUAXPOHUUECKUI aHaIN3, KOMIIOHEHTHBIN aHAIN3, aHAIIN3
CJIOBapHBIX ACHUHUIIHMA, & TAKKE ITEMEHTHI KOIMYECTBEHHOTO aHAIH3A.

Hayuynasi HoBHM3HA padoOTBI 3aKIIFOYACTCS B HCCICIOBAHUHM JCTETUYECKOU
OLICHKM KaK o0co0Oro KOMIIOHEHTa AaHIIMKCKOM, (paHIly3CKOM M MCIAaHCKOU
JMHIBOKYJIBTYpHBIX KaptuH wmupa XII-XV  BB. Jlekcuueckas peanusauus
MOJIOKHUTETFHOW ACTETHUECKON OICHKH B QHIIIMHCKOM, (PPaHIy3CKOM U HCIIAHCKOM
S3bIKaX ~ PAacCMaTpPUBA€MON  OMOXH  BIEPBBIC  IOABEPracTcsl  KOMIUIEKCHOMY
WCCJICJIOBAaHUIO B HCTOPUIECKOM TLIIAHE.

OyHKINOHATBHO-CEMAHTUYECKAE CBOMCTBAa JICKCEM, PEMpPEe3eHTHPYIOIINX
ACTETUYECKYIO0 OIICHKY, SBISIOTCA CIHEHU(UIHBIMH B HM3y4YaeMbId  TEPHOI.
[IpenmecTBytonye W TOCIEAYIONINE TMEPUOABl XapPaKTEPU3YIOTCS B IIEJIOM HWHOU
CHUCTEMOH JIEKCUYECKON penpe3eHTAIlMN YCTETHUECKOW OICHKH. Tak, HampuMep, Ha
COBPEMEHHOM 3Talle CBETOOOO3HAUCHUS HE BXOIST B CHUCTEMY CPEICTB BBIPAKEHUS
MOJIOKHUTEITFHON 3CTETUYECKON OICHKH, TOTJa KaK B M3y4aeMbI HAMU MEPHOA OHU
IIMPOKO MCTIOIH30BAJINCH JJISI BBITIOHEHUS JAaHHOU (DyHKIIHH.

Ha ocHOBaHWM TIONYy4YEHHBIX JAaHHBIX OBUIM  BBIJCICHBI OOIIME U
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ATHOCTIEIIU(PUYECKHE YEPThl CHUCTEMbl CPEICTB BBIPAKEHUS TOJOKUTEIbHON
ACTETUYECKOM OLIEHKH B ucciienyeMbix sa3bikax XII-XV Bs.

Teopernyeckass 3HAYUMOCTH PAa0OTHI 3aKIOYaeTCd B  JaJIbHEHIIEM
COBEPILECHCTBOBAHUY METOAOB U3YUYEHUs] UCTOPUUECKOTIO PA3BUTHS JIEKCUKH, & TAKKE
B YTOYHEHUU IIPUHILMUIIOB HW3yYE€HUs JIMHIBOKYJIBTYPHOM KapTUHBI MHpa B
HMCTOPUYECKON MEPCHEKTUBE, COOTHOLICHUS CHHXPOHHOIO W JHAXPOHUYECKOIO
aHau3a.

B nactosimiem uccienoBaHUM MPOJOJDKAETCsl pazpaboTka TakuxX MpodiieM, Kak
OCHOBHBIE TEHICHIMU CEMAHTUYECKOIO pPa3BUTHUsS OLICHOYHBIX JIEKCEM, IIPUYMHBI
CEMaHTUYECKUX U3MEHEHUM, CBsI3b SA3BbIKA U KYJIBTYDHI, s3bIKa U coruyma. Hacrosimee
UCCJIeIOBaHUE TaKXe BHOCUT BKJIAJl B OOIIYIO TEOPHIO UCTOPUYECKUX H3MEHEHUM
SI3BIKOBBIX €UHHULL.

IIpakTyeckass 3HAYUMOCTH Pa0oTbl. KOHKpETHBIE pE3y/IbTaThl aHalu3a
JIEKCUKH TIOJIOKUTEIbHON SCTETUYECKON OIEHKM B aHIIMUCKOM, (PPAHILy3CKOM H
UCraHCKOM  si3bikax CpenHEeBEKOBbS MOTYT OBITH HCIONB30BaHBI B  Kypcax
JIEKCUKOJIOTUH, HUCTOPUU aHIIMICKOro, (hpaHIy3CKOro, HCIAHCKOTO S3bIKOB H
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT U U.

CrpykTypa auccepramum: paldoTa COCTOMT W3 BBEIEHHUSA, TpeX IVIaB,
3aKJIFOUCHMS, CIMCKAa MWCIOJIB30BAHHBIX KOPIIYCOB, CIIMCKAa HCIIOJIb30BAaHHBIX
CJIOBapey, CIMCKA UCIIOIb30BaHHOW JINTEPATYPHI.

IHonoxenusi, BBIHOCUMBIEC HA 3ALLUTY:

1. DOcretndyeckass OLEHKa SBISETCS BaXXHbIM (parMeHTOM JIMHTBOKYJIBTYPHOMN
KapTHHBl MHpA, BO MHOIOM [O3BOJISIIOLIUMM TMOHSTh CHEUUPUKY KapTHUHBI MHpa
JMHTBOKYJIBTYPHON OOLIHOCTH Ha TOM WJIM MHOM XPOHOJIOTMYECKOM cpese. B To xe
BpeMsi dcTeTHueckas oneHka kak (parmeHT JIKM He TOmbKO OTpakaeT MpoOIEcCHl,
MIPOUCXOSIINE B OOUIECTBE U S3bIKE, HO M cama SIBJISIETCS CTUMYJIOM K JajbHEeHIemMy
Pa3BUTHIO SI3bIKA, B YACTHOCTH, MOBBIIICHUIO YPOBHS aOCTpPaKIMKU U CIICHHUATIU3AINH
JeKCHYecKux cpeacTtB. CTeneHb pa3zBUTOCTH JIEKCUYECKUX CPEICTB PENPE3CHTALNU
JCTETUYECKOM OLICHKU CIIY)KMT OJHUM M3 IIOKa3areyiell YpOBHS pa3BUTHUS sA3bIKA U
KYJIBTYPBI B LIEJIOM.

2. Crneunduka scrernueckod oueHku kak (parmenta JIKM mnposiBnsercs He
TOJIbKO B KAa4€CTBEHHOM U KOJIMYECTBEHHOM COCTAaBE JIEKCUYECKUX CPEIACTB €€
BBIPKEHUSA, HO U B crHeuupuke HX (QYHKIHMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKUX CBA3Eil.
N3ydyeHue  JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX, TEMaTU4YECKUX, aCCOLMATUBHBIX WU
CJI0BOOOpa30BaTENbHBIX CBA3EH UrpaeT BaXKHYIO POJIb B BBISIBJICHUHU (DYHKIMOHATBHO-
CEeMaHTUYECKUX CBOMCTB CHCTEMBI CPEACTB  BBIPAXKECHUS  IOJIOKUTEIILHOM
ACTETUYECKON OLIEHKH, YTO, B CBOIO OYEPEb, JaCT BOZMOXHOCTh PEKOHCTPYUPOBATH
dbparment JIKM, oTpaxkaromuii 5cTeTHUECKUE TIPEICTABICHUS UCCICyEMOM STOXHU.

3. JlekceMbl, peamu3yIollUe IMOJIOKUTEIBHYIO JICTETUYECKYI0 OLICHKY B
aHmMiickoM, (paHiy3ckoM M ucnaHckoMm si3bikax XII-XV BB., xapakTepusyroTcs
CEMaHTUYECKUM CHUHKpeTU3MOM. CHHKpETH3M BbIpaXXaeTcsi B CIIOCOOHOCTH
repefaBaTb 3HAYCHUE IIOJIOKUTEJIIBHOM JCTETUYECKOM U MOpPaJIbHO-3TUYECKOU
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OLICHKU (HampuMmep, aHIJIMHUCKHE JIEKCEMBI fayre, clene, (paHIly3CKUE JIEKCEMbI
biaus/bel, necte, uctianckue JIeKceMbl fermoso/hermoso, lindo, claro), a Takxe
MOJIOKHUTETFHON 3CTETUYECKON M COLMATIbHOU OIICHKH (QHITUICKHUE JIEKCEMBI fayre,
seemelich, cumelich, hende, {paniy3ckue nexcembl biaus/bel, gente, cointe,
avenanz, gracieux, UCTIAHCKHE JIEKCeMBbI fermoso/hermoso, bello, gracioso). CnoBa-
CHUHKPETHI TAKKE MOTJIA PEaTH30BBIBATH IECKPUIITUBHBIN U OICHOYHBI KOMITOHEHTHI
3HaueHus. K mpuMmepy, K ATOW KaTeropwH JIEKCEM OTHOCATCS CBETOOOO3HAUCHUS
(anrn. shene, bright, crystalline, dp. riant, sor, vair, clere, anluminee, ucn. luminoso)
U 11IBeTo0003HaueHus (aHr1. whyte, rede, vermoil, &bp. blanc, vermeil, ucn. blanco).

4. CpenctBa  BBIpQXKCHHS  TOJOXKHUTEIBHOW  ACTETHYECKOM  OLGHKH B
3aMaJHOEBPONEUCKUX s3bIKAX PA3JIMYHOW CTEMEHW POACTBA Ha H3y4aecMOM
XPOHOJIOTUYECKOM cpe3e 00J1ajaiu psaioM OOIIUX U ATHOCHEIU(PUYECKUX YepT. DTU
CXOZICTBa OOBSCHSIOTCA HE TEHETHYECKOH ONM30CTHIO S3BIKOB, a MPEUMYIIECTBEHHO
NPUYUHAMH SKCTPATHHTBUCTUIECKOTO XapakTepa, a MIMEHHO OOIIHOCTBIO KYJIBTYpPHO-
MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS 3aIlaJHOEBPOIIECHCKOrO apeara.

Anpodanusi pe3yJbTaToB padoTbl: OCHOBHBIC IOJIOKEHUS H  BBIBOJBI
JAMCCEPTAIMOHHOTO HCCIEAOBAaHUS OBUTM TIPEACTAaBICHBI Ha MEXKIYHAPOIHBIX,
BCEPOCCHUUCKHUX M MEKBY30BCKUX HAYYHBIX M HAYYHO-TIPAKTUYCCKUX KOHPEPECHIIUSIX:

MexayHapoaHas —HaydHO-TIpaKTHYecKass KoHpepeHmus «JIMIHOCTh-S3BIK-
KkynbTypa» (Caparos, 24-27 nosiopst 2014 1.), Beepoccuiickast KoHGEpeHIIUsT MOJIOABIX
yueHbix «®Puinonorus u >xypHainuctuka B XXI Beke» (Caparo, 23-25 ampens
2014 r), Bcepoccuiickas koH(pepeHIUs MOJOABIX Y4eHbIX «®Duonorus u
xypHamuctuka B XXI Beke» (Caparto, 22-24 anpens 2015 r.), Bcepoccuiickas
Hay4Has KOH(pepeHIMs ¢ MeXTyHapoaHbM ydacTheMm «lIpobmembl coBpeMeHHOM
JVHTBUCTUKA: HA CTHIKE KOTHUIMH W KOMMYyHUKanuw» (TamOoB, 25-26 wutoHA
2015 r), Bcepoccuiickas koH(pepeHIMs MOJNOAbIX Y4eHbIX «®Dusonorus u
xypHaimctuka B XXI Beke» (Caparos, 27-29 anpens 2016 r.).

[To teme nuccepramuu onyoJuKoBaHO 7 pabOT, B TOM 4HCJIE€ 3 CTaThbd B
KypHallaX, BKIIOYCHHBIX B «llepedeHp BemaymmMX peleH3UpPYyEeMbIX Hay4HBIX
KYPHAJIOB U M3JaHUM. ..», pekomeHayembix BAK.

CrpykTypa auccepramum: paldoTa COCTOMT W3 BBEIEHHUSA, TpeX IVIaB,
3aKIIIOYCHHS, JBYX TNPUIOKCHHH, CIUCKAa WCIOIh30BAHHBIX HCTOYHHKOB U
JUTEPaTypHI.

OCHOBHOE COAEPXXAHHUE PABOTbI

Bo BBemeHum ormnpenensrorcss OObEKT M IMPEAMET HUCCIICIOBAaHUS, CTaBUTCS
1eiab  paboOThl,  BBUIBUTACTCS  THUIOTE3a  HWCCICAOBaHMS, OOOCHOBBIBACTCS
aKTyaJIbHOCTh, PAaCKpBIBACTCS Hay4dHas HOBHU3HA WCCIICIOBAHUSA, ONPEICIITIOTCS
3a]]aud ¥ METOJbI MCCIICIOBAHUS, TACTCA XapaKTepUCTHKA MaTepralia UCCICIOBAHMS,
00OCHOBBIBACTCS TEOPETHUYECKAss M MPAKTHYCCKas 3HAYMMOCTH HCCJICIOBaHUA,
GOpMYITUPYIOTCS BBIHOCHMBIC HA 3aIlUTy ITOJIOKCHHS, TPHUBOIATCS CBEICHUS 00
anpoOanuu padoTHhl.



B [IepBOM rJ1aBe «TeopeTnueckue OCHOBBI HCCJIeI0OBAHUSA
JUHIBOKYJIBTYPHOH KAPTHMHBI MHPa B HCTOPHYECKOl  MepCreKTHBe»
paccMarpuBarOTCAd ~ JUCKYCCHOHHBIE  BOIIPOCHI,  CBSI3aHHBIE C  TOHATHEM
JIUHSBOKYIbMYPHASL ~ KApMUHA — Mupa, JAaeTcs 00O0CHOBaHHWE  HEOOXOAMMOCTH
HUCTOPUYECKOTO TIOAXO/la K HW3YYEHHUIO JIMHIBOKYJIBTYPHOW KapTUHBI MHpa Ha
MaTepualie MMCbMEHHBIX MaMSITHUKOB.

Jis  BenymMxX B HACTOSIEEe BpeMs JIMHIBUCTUYECKUX  JAUCIUIUIMH:
KOTHUTUBHOW  JIMHIBUCTUKH,  JIMHTBOKYJABTYDPOJOTHUU,  STHOJUHTBUCTUKH  —
LHEHTpaJIbHBIMU  SIBJSIIOTCS  BOMPOCHl  B3aMMOACHCTBUSL  SI3bIKa M KYJIBTYpHI.
[IpoGnemamu ponu KylbTyphl B I3bIKE W 3HAUEHUS S3bIKA TSI KYJABTYPhl 3aHUMAJIUCh
0. JI. AnpecsH, E. C. Kybpsakosa, B. A. Macnoga, 3. JI. [TormoBa, 1. A. CtepuuH,
C. I. Tep-Munacoga, O. A. Kopawios, JI. Baiicrep6ep, K. Jlame, O. Jlyxadek. B atoi
CBSI3M OCOOYI0 3HAYMMOCTh NPUOOPETAET TMOHATHE JIUHCBOKYIbMYPHASL KAPMUHA
mupa. B HacTosIeM HWCCIENOBAaHUU TMOJ JIMHIBOKYJIBTYPHOM KApTHUHOW MHpa
MOHUMAETCS COBOKYITHOCTb OTPAXXEHHBIX B EAMHHUIAX S3bIKa MPEACTABICHUM
JUHTBOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH O JEHCTBUTEIBHOCTH HA OIpPENENIEHHOM JTarle
pa3BUTHUA COLUYMA.

Baxxnelimeil xapaKTepuCTUKOM KapTHHBI MHpa SIBISETCS €€ HCTOpUYecKas
cocTaBistonas. JIMHrBOKynbTypHast KapTHa Mupa (popMupyeTcsi MmociaeaoBaTeabHO,
B HECKOJIBKO 3TaroB, IPU 3TOM Ha Kaxaom stane pa3sutusa JIKM xapakrepusyercs
cnenupuyeckumMu ocodeHnoctsiMu. Mamenenus JIKM Bo MHOTOM e TepMUHUPOBAHBI
COIIMAJIbHO-UCTOPUYECKUMH MPOLECCAMHU U SIBIIAIOTCA CIEICTBHEM HCTOPHYECKOTO
pa3BUTHS TON WM UHON STHOKYJIBTYPHON OOILIHOCTH.

W3ydyeHre JUHTBOKYIBTYPHOM KapTHHBI MHpa MOXET MPOBOAUTHCA Ha
MaTepualie CpPelCTB Pa3IMYHOro YpPOBHsS (OT TEKCTOBOTO 10 MOP(HEMHOIO), OJHAKO
MMEHHO JIEKCUYECKHUI YpPOBEHb SIBII€TCS HambOosee OTKPHITBIM M B HauOOJbILIEH
CTEIIEHU pearupyeT Ha U3MEHEHUS KyJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOTO KOHTEKCTA. B cBs3u ¢
ATUM 1eJ1ecCO00pa3HbIM NpeacTapisierca uzydenue pparmenta JIKM B ucropuueckoi
MEPCIIEKTUBE HAa MaTrepuralie SKCIUIMIUPYIOIIHNX €ro JEKCUYECKUX EIUHULIL.

OneIT uMccneqoBaHWM Ha Marepualie pa3audHbIX s3bIKOB [[IponoBa 2013,
Kononosa 2010, I'ypeea 2007, Tumenko 2007, I'otnan 2015, KyzembaeBa 2017]
MOKAa3bIBAET, YTO TMpPU PEKOHCTPYKLUUH OTAeNbHBIX (parmeHToB JIKM u
SKCIUTUIUPYIOUIUX UX JEKCUYECKUX €IMHUI] HEOOXOUMO YUUTHIBATh CHHXPOHHYIO U
IUAXPOHUYECKYI0 BAapUATUBHOCTh sA3bika. CHHXpPOHHAs BapHAaTUBHOCTH S3bIKA
MOJpa3yMeBaeT OTCYTCTBUE B paMKaX OJHOW JIMHIBOKYJIBTYPHOH OOLIHOCTH €AMHOU
KECTKOW CHCTEMbl SI3BIKOBBIX CPEICTB BbIpaKEHHsI CMbIcia. JluaxpoHudeckas
BapUATUBHOCTh  3aKJIIOYAETCSd B TIOCTOSHHOM HECTaOWJIBHOCTH S3bIKA M €ro
HeIpeKpallamleMcss U3MEHEHUHM BO BPEMEHH, B COCYIIECTBOBAHUU B sI3bIKE Ooliee
«IPOTPECCUBHBIX» U O0JIEe «KOHCEPBATUBHBIX)» y4acTKOB. V3yueHue B3aMMOCBS3H U
COOTHECEHHOCTH BCEX DJJIEMEHTOB S3BIKOBOM CHCTEMBI Ha  ONPEAECICHHOM
XPOHOJIOTHYECKOM CpEe3€ AAET BO3MOKHOCTD MPOCIEAUTh B TUHAMUKE UCTOPUYECKHE
U3MEHEHMsSI B s3bIke. JlaHHYI0 JIUHAMUKY MOXXHO TMPOCIEIUTh HE TOJIBKO B
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TUAaXpOHUM, HO M B TpeAenax OJHOTO CHUHXpOHHOro cpesa. Cnenuduka u
MIPEUMYIIIECTBO JTAHHOTO METOJa 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO OH MO3BOJISET HAOIIONAThH
MPOIIECC Pa3BUTHS S3BIKOBBIX HM3MEHECHUH, HAKOIUJICHHWE »JJIEMEHTOB HOBOTO B
npejesiax yCIOBHO OAHOPOAHOTO SI3IKOBOTO COCTOSIHHSI.

OgHuM W3 BaXHBIX NPHUHIMIIOB AHTIPOIOIEHTPUUECKOM TMapagurMbl B
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE SBISETCS TEKCTOIEHTPUYHOCTh, KOTOpash HaXOIUT
OTpaXE€HHWE B «OPHUEHTALIMM HCCIEIOBATeNsl Ha TEKCT KaK TIJIaBHBIH  OOBEKT
teopernueckort peduiekcun» [Ilnynrsa 2008: 11]. B paborax M. U. CrebGnuna-
Kamenckoro, H. A. Memepckoro, B. B. Konecoa, M. B. [lumeHOBOI1 OTMeuaeTcs
HEOOXOAUMOCTh W3YYEHHUs HCTOPUMU PA3BUTHS JIEKCMUYECKUX €IMHMI] Ha MaTepuaje
MACbMEHHBIX TAMSITHUKOB, IIyT€M COMOCTABJIEHUS BCEX CIy4aeB MPUMEHEHUS
HCCIIEyeMbIX JIGKCEM B TEKCTE. DTO TMO3BOJSIET M30€kKaTh COBPEMEHHON TPaKTOBKH
S3bIKOBBIX ~ SIBJICHUM,  «TOJMEHBI  MUPOBUJIEHHUS,  CBOWCTBEHHOIO  D3IIOXE,
MEHTAJIbHOCTBIO yUYeHBIX-JIEKCUKorpadon» [ITumenosa, 2007].

KommexkcHpli  moaxon — moapa3dymMeBaeT — BepU(UKAIUIO  COOCTBEHHO
JUHTBUCTHYECKUX JAHHBIX (aKkTaMH KyJbTYpPHO-UCTOPUYECKOTO, COIHATBHOTO
XapakTepa Ha BCeX JTamax ucclenoBaHus. V3ydeHue HCTOPUYECKOTO pa3BUTHUS
JIEKCUKHU TpeOyeT MpUBJICUEHUS OOJIBIIIOTO KOJIUYECTBA TEKCTOB. B HacTosiiee Bpems
JUISL pelIeHusT OSTOM 3aJadyd BCE 4Yallle WCIOIb3YIOTCS CIEeIUaTu3UpOBaHHBIC
HMCTOPUYECKUE DJIECKTPOHHBIE KOPMYCHl, IOCTPOCHHBIE KaK CcOaJlaHCUPOBAHHBIC
TEKCTOBBIC HMCTOYHUKH, KaK MOJEIH KOMMYHHUKAIIUU JUIS JAHHOW HCTOPUYECKOMN
snmoxu. HccnenoBaHue MaHHBIX, TOJYYEHHBIX C IOMOIIBIO KOPIyca, MO3BOJISIET
c/ienarh BBIBOJIBI HE TOJIBKO O CYIIECTBOBAHUM TOM WJIM MHOM JIGKCEMBbI Ha U3y4aeMOM
JTane pa3BUTHS s3bIKa, HO U 00 OCOOCHHOCTSAX (PYHKIIMOHUPOBAHMS JICKCEMBbl Ha
JTAHHOM XPOHOJIOTHYECKOM Cpe3e.

Bo BTopoil raBe «3aKOHOMEPHOCTH HCTOPHYECKOr0 Pa3BUTHS JIEKCUKH
ICTETHYECKOH OLEHKW» pPacCMAaTPUBAIOTCS CEMAaHTUYECKHE OCOOEHHOCTH ATOM
KaTeropuu JIEKCUKHU, MIPUHAJJICKAIIEH K JIGKCUKE BBICOKOTO YPOBHS aOCTPAKITUH.

CreneHb pa3BUTHA BBICOKO aOCTPAKTHOM JIGKCMKM BO MHOTOM SIBJISIETCS
WHJMKATOPOM DBOJIOIMH S3bIKa B IIEJIOM, a TakXe OOIIeCTBa U €ro KYJIbTYpHI.
AOCTpaKkTHBIE JICKCEMBbI, TIOJYYHMBIINE Ha3BaHHE «UMEHA DK3UCTEHIIUAJIBI»,
«KYITBTYpPHBIE HMMEHay», SIBIAIOTCA «MEpPONW HEBHIMMOT0», TO €CTh CYOBEKTHUBHO
BOCIIPUHUMAEMBIX CYIIHOCTEH: COIMAIBHOTO CTaTyca, 4YeJIOBEYECKUX OTHOIICHUM,
ATUYECKUX KauecTB, KpacoTel [Yepneitko 1997: 123]. Ortcrona mnosBasercs
OIICHOYHBIN KOMIIOHEHT B CEMaHTUYECKON CTPYKTYpe JaHHBIX UMEH.

OrneHKa Kak CEMaHTHYECKOE TMOHSTHE TMOJpa3yMeBaeT «IICHHOCTHBIA acIeKT
3HAUEHUsI SA3BIKOBBIX BbIpaxkeHU» [Bombd 2002: 5]. Ouenka sBisieTcs BaKHEHITUM
aCIleKTOM KOMMYHHMKAaTHBHOM J€ATEIbHOCTH 4YeJOBEKa W paccMaTpUBaeTCs Kak
Croco0 BBIPAKEHUSI TOBOPSIIIIMM CBOETO OTHOIICHMS K PeajusM OKPYXKAIOIIEeH ero
nerctButebHOCTU. Crenuduka OIEHOYHOTO OTOOpaKeHHS IEHCTBUTEIHHOCTH U
npoOjaeMbl  B3aUMOJICHCTBHS  S3bIKA,  MBIIUICHUA W JEHWCTBUTEIBHOCTHU
paccMarpuBarOTCs B paboTax  POCCUMCKUX W 3apyOCKHBIX  JIMHTBHCTOB
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[H. 1. ApytionoBa 1984, A. BexOurkas 1999, E. M. Boasd 2002, B. I. T'ax 1999,
E. C. KybpsikoBa 1999].

OcreTnyeckas OLIGHKa TMPEACTaBiIseT CcoOOM O0COOBI BHJA  OIICHKHU.
H. I. ApyTioHOBa BKJIIOYAET 3CTETUYECKHUE OIEHKH (HApsIAy ¢ STUUYECKUMH) B TPYIITY
«CYOJIMMHUPOBAHHBIX, WM aOCOJIOTHBIX OIEHOK» [ApyTioHoBa 1998: 198-200].
OcreTndeckass W MOPAJIbHO-3THYECKasi OICHKM HaXOASITCSs B OMNMO3UIMH TIO
OTHOIIEHUIO K CEHCOPHO-BKYCOBBIM, WJIM T'€JIOHUCTHYECKHM, OIlEHKaM B CHJIy TOTO,
YTO SIBIAIOTCA pe3yibratoM peduiekcuu. CyliecTBEHHBIM OTIIMYUEM 3CTETHYECKOM
OIICHKX OT JAPYTMX BHUJIOB OIICHKH SIBJISACTCS MaKCHUMajlbHasi CYObEKTUBHOCTH H
OTCYTCTBHE CTPOTOil HOPMATUBHOCTH.

OHTOJIOTMYECKHE  XapaKTePUCTHKUA  JIEKCMKH  JICTETHYECKOM  OLICHKU
OTPENETISIOT CIeNU(PUKY BOJIOIUN JICKCUUSCKUX €AUHUIl JaHHOU cdepnl. mena
ACTETUYECKOTO COJIEPKAHUSI OTHOCATCS K HISOJIOTHYECKON (B IIMPOKOM CMBICIIE
ATOTO CJIOBA) JIEKCHKE, TaK KaK CTOSIIHE 3a HUMHU MOHATHS UTPAIOT BaAXKHYIO POJb B
YTBEPKJICHUU OICTETUUECKUX BO33PEHUM B TOM WJIM WHOM COIIMYME Ha pPa3HBIX
CTYNEHSX €ro pas3BuTUiA. B XoAe DBOMIONUM  JIGKCEMBl  ACTETHUUECKOU
cheppl  HCTBITHIBAIOT  BBICOKYIO  CTENEHb  3aBUCUMOCTH  OT  (pakTopoB
AKCTPAJIMHTBUCTHYECKOTO  Xapakrepa. [IpuMepoM MOXKET CIHYXKHUTh HCTOPHUS
JATUHCKOTO TPUJIAraTelIbHOTO formosus, TIOSBUBIIETOCS B JIATUHCKOM  SI3BIKE
BCJICJICTBUE TPEUECKOTO BIMSHUS Ha JAPEBHEPUMCKYIO KYIbTYPY M CIIYXKHUBIIETO
CIIELUAJIBHO JIJI1 0003HAYEHUS IPEUECKOro MOHATHS KpacoThl. ClenyeT moyiararb, 4To
npuiarareabHoe formosus ObLI0 00pa30BaHO MO TPEUESCKUM OOpas3aM: LOPQNELS U
ebpopoc. JlanHas jekcema MPEUMYIIECTBEHHO CIYXKWJIA CPEICTBOM OOO3HAYCHUS
(dbu3nYecKor KpacoThl YeIOBEKa, >KMBOTHOTO W TOpPa3fo pPEXke YNOTpedssiach IO
OTHOIIEHHUIO K JPYTrUM OOBEKTaM, JIMIIb B PEIKUX CIydasx Onpesesss aOCTpaKTHbhIC
TTOHSTHUSI.

Ha pannem »srtame pa3BuTHSA S3BIKOB OCOOCHHOCTHIO CEMAHTHUKH JIEKCEM
ACTETUYECKON c(epbl, KaK U JPYTUX TPy BHICOKO aOCTPAKTHOW JICKCUKH, SIBISETCS
CUHKpeTh3M/JIeKkcudeckass Tud@y3HOCTh — MHUPOKO3HAYHOCTh, HEPACUICHEHHOCTD
3HaueHuii [Kannenscon 1965, KonecoB 1985, 1991, Uepenanosa 1993, Ilumenosa
2007]. Kak moxka3bpIBacT OIBIT WUCCIENOBAHUM HA Marepuaje pa3iuyHbIX S3bIKOB, B
CEMaHTUUYECKON CTPYKTYpE OILICHOYHBIX JIEKCEM Ha PaHHUX dTanax uX pa3BUTHUS MOIIU
COYETaThCs, B YaCTHOCTU, 3HAUEHUS ACTETUUECKOW U MOPAJbHO-3TUYECKON OICHKHU.
DTO CBS3aHO C TE€M, 4YTO B OTOT MEPUOJl ICTETUYECKOE HE OCMBICISIETCS Kak
caMmocTosiTeNbHas kareropus [Leisi 1959].

B uccnenoBaHuAX MO HCTOPUYECKON JIEKCUKOJIOTHMH M CEMAaCHOJIOTHH 0C000
OTMEUAETCs Ta POJIb, KOTOPYIO B DKCIUTMKAIIMK CMbBICIIa CUHKPETHl UTPAET KOHTEKCT.
Opnako HE MEHbIIEe 3HAYEHUE KOHTEKCT, MO-BUIMMOMY, UTpal U B IMOCTEIICHHOM
(CHSTUW» CHUHKpeTH3Ma y OOJIBIIMHCTBA HWMEH. YNOTPEOJICHHE CHHKPETUYHBIX
JIEKCEM B KOHTEKCTE CO 3HAUCHHEM ICTETUYECKON OIEHKH BIUSJIO Ha CIECIUAIN3ALIUIO
JIEKCUYECKUX €IUHMII, 3aKPEIUIsis UX B Ka4eCTBE DJIEMEHTOB JIEKCUKH 3CTETHYECKOMN

chepsl.
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B tpernelt mnaBe «Jlekcuka €O 3HAYEHHEM IOJOKUTEIBHON ICTETHYECKOH
OLEHKH B CPeIHEBEKOBBIX 3aMaJHOECBPONEHCKUX TEKCTAX KaK OTpPasKkeHHe
JIMHTBOKYJITYPHO  KAPTHHBI MMPAa» PEIIAIOTCS  NPAKTHYECKHWE  3aJauu
HCCJIEOBAHUA.

I'maBa cocToUT M3 ABYX pa3AeioB, B MEPBOM M3 KOTOPBIX, «ICTETHUYECKHUE
NpeACTABJICHUST B 3alaJHOEBPONEHCcKOM apeajie B 310Xy CpelHeBeKOBbI»,
paccMarpuBaeTcs cnenuduka KYJIBTYPHO-HUCTOPHUUYECKOTO pa3BUTHS
3amagHoeBporneiickoro apeana B XII-XV BB. u ee ponb B (HOpMHUPOBAHUU
MPEACTABICHUM O KpacoTe. 3amaJHOEBPOINECHCKUN KyJIbTypPHO-UCTOPUYECKUNA apeal
CIOXKWICS B TEPPUTOPUAIBHBIX paMKaxX »>SJUIMHCKOM IUMBWIM3AllMU, B KOTOPOU
[JIABCHCTBYIOLIEE  TOJIOKEHWE 3aHUMall TPEUYECKUUA A3bIK. B JanpHEnem
ompeensollee BIUsIHAEe Ha (OpMUpPOBAHHE apeasa oKa3ajia XpUCTHAHCKAs PEJIUTUs
Y JIAaTUHCKUM S3BIK, CTABIIMK SI3bIKOM 1LIepkBU B 3anagHoi EBporme. [log BnusiHuem
JJATUHCKUX TEKCTOB B 3aIlaJIHOECBPOIICHCKOM apeaje IOJYyYWIM ONPEACICHHOE
pacrpocTpaHEHUE AaHTUYHBIC MPECTABICHUS O MPEKPACHOM (COOTBETCTBHE HOPME,
KaHOHY, OTCYTCTBHE WU3bsHA). TeM HE MEHee, OSCTeTUYECKHEe TMPEeACTaBICHUS
CpenHEeBEKOBOM EBpOIBI OTIIMYAINCH CAMOOBITHOCTBIO, KOTOpAsi HAIllIa OTPa’KeHHE B
MMCbMEHHBIX MaMsiTHUKaX 31moxu [Delort 1982: 145].

B usyuaemblli mepuon scteTudeckas cdepa MOCTENEHHO NpHOOpeTaeT Bce
OOJBIITYI0  CaMOCTOSITEIbHYIO  IIEHHOCTb, UTO IMOPOXKJAJ0 TMOTPEOHOCTh B
JIEKCUYECKUX eUHUIIAX, CIIOCOOHBIX MepelaBaTh BCE 00JIee OTBICYCHHBIE U CII0KHBIE
ACTETHUYECKUE CMBICIBI M 3HAUY€HUsA. B KOHEYHOM HTOre »JTO TMPUBEIO K
(hopMUPOBAHUIO Pa3BEPHYTOM CUCTEMBI CPEACTB peain3allui ICTETUUECKOU OIEHKH B
3amaJHOECBPONEHCKHUX HAPOJHBIX JIUTEPATYPHO-MUCbMEHHBIX SI3bIKaX. JTO €lIe pa3
MOJITBEPKJIACT KOPPEISIITUI0O MEXIAY SBOJIONHUEH OTIENbHBIX TPYII a0CTpakTHOM
JEKCUKW M aKTyaju3alueid B OOIIECTBEHHOM CO3HaHWW TOW WM HMHOU Cdepbl
YEJIOBEUYECKOr0 CYIIECTBOBAHMUS.

Bo BTropom paznene «@PyHKUMOHAJILHO-CEMAHTHYECKHE XAPAKTEPHCTUKH
OCHOBHBIX CPE€JACTB BbIPAKEHUS MOJI0KUTEJIbHON 3CTETHYECKON OLEHKHW» JaeTCs
XapAaKTePUCTUKA JICKCUKU TOJOKUTEIBHON 3CTETUUECKON OIIEHKHM B AHITIMKCKOM,
bpany3ckoM u ucnanckoM si3bikax XII-XV BB., BBISIBISIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH
Pa3BUTHS 3TOrO CJIOSA JIEKCMKM Ha HM3y4aeMOM XPOHOJOTMYECKOM CpE3e, a TAKKE
MpEANPUHUMACTCST TIONBITKA PEeKOHCTpyKIMu (parmenta JIKM, cBsizaHHOrO C
Mpe/ICTaBIEHUEM CPETHEBEKOBOIO 3aMaIHOEBPONEICKOro 0011IecTBa O KpacoTe.

B nHauane rmiaBel mpUBOIUTCS 00IMas XapaKTEPUCTHKA MCTOUHMKOB MaTepuasa
HCCIIEZIOBaHUS, a TakKKe H3YyUYEHHBIX KOHTEKCTOB. B Xoje wucciemoBaHus ObLIO
npoaHan3upoBaHo 41 720 KOHTEKCTOB, COJEpKAIIMX JIEKCEMBbl CO 3HAUYCHUEM
acTeTHYecKor oreHKU. OObeM KOHTEKCTOB COCTABIISECT B CPEIHEM 2-4 TIPEIJIOKECHHUS,
YTO OOBSCHSETCS OTCYTCTBHEM B M3yUaeMbIX CPEIHEBEKOBBIX TEKCTaX MPOCTPAHHBIX,
JNETANbHBIX OMUCAHUMN, COACPKAIIUX ICTETUUYECKYIO OLICHKY. M3yyaeMble KOHTEKCThI
OTJIMYAJIUCh BBICOKUM YPOBHEM BOCHPOU3BOJMMOCTH, YTO CBHUJAECTEIBCTBYET O TOM,
YTO HA UX OCHOBE MOKHO CJI€JIaTh BBIBOABI O KIIFOUEBBIX XapPAKTEPUCTUKAX JICKCUKHU
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ACTETHUYCCKOW OIICGHKU. AHAJU3 COJACP)KaHHMS KOHTEKCTOB IIO3BOJISICT BBISIBUTH
OCOOCHHOCTH PAacCMaTPUBAEMOTO HMCTOPUYECKOTO TIEPHOAA, MPOSBISIIOIINECS, B
YaCTHOCTH, B BBIOOpE O0OBEKTa OSCTETUUYCCKOW OICHKH, B KauyeCTBE KOTOPOTO
BBICTYIIAJIM JIFOMA M apTedakThl: MPEAMETHI OICKIbI, YKPAIICHUS, IParolcHHBIC
KaMHH, OPY)KHE, TOCTICXH, PEIIMKBUN; PEXKE — SIBJICHUS TPUPOJIBI.

AHanu3 JIEKCUYCCKOTO HAMONHCHUS KOHTEKCTOB ITO3BOJIMJI BBIIBHUTH KPYT
JICKCEeM, SIBIISIONMIMXCS  SJICPHBIMM  CPEACTBAMHU  DKCIUTMKAIIMK  TTOJIOKUTEIBLHOM
ACTETHUYCCKON OIICHKH B M3y4YaeMbIX CPEIHEBCKOBBIX 3aIlaIHOCBPONCHCKUX S3BIKaX.
OCHOBHBIM KPHUTEpPUEM BBIJCICHUS SICPHBIX JICKCEM SIBISETCS HE TOJIBKO BBICOKAs
JaCTOTHOCTh WX YHOTPEOJICHHWS B INMHUCHMEHHBIX IMaMATHHKAX pPA3JIMYHBIX >KaHPOB
CBETCKOM W PEIUTHO3HOW JIMTEpaTyphl, HO W IMIUPOKHUE JIEKCHKO-CEMaHTHYCCKHUE,
TEMaTHYEeCKHe, CJI0OBOOOPa30BaTEIbLHBIC H aCCOIMATHBHBIC CBI3H.

B xoze uccnenoBanus K 4uciay siIEPHBIX JeKceM ObUTH OTHECCHBI CIICIYIOIINC
CIMHHMIIBI:

® B AQHIVIMHCKOM s3BIKE: fayre (COBp. aHTNI. fair), shéne (COBp. aHII. shining),
bryght (coBp. anrn. bright), hende (coBp. anrn. handy), seemlich (CoBp. aHIIL
seemly), cumelich (coBp. aur. comely), clere (coBp. aHri1. clear);

e Bo (paniy3ckom s3bike: bel/biaus (coBp. &p. beau), cointe, gracieux, jolif

(coBp. dp. joli), clere (coBp. dp. clair), gente , avenanz (coBp. dbp. avenant);

® B HCIIAHCKOM SI3BIKE: fermoso/hermoso (CoBp. ucn. hermoso), bello, estupendo,
apuesto, gracioso, lindo.

Cpenu  BBINICTICPCUUCIICHHBIX  JIGKCEM  HAWOOJBIIEH  YaCTOTHOCTBHIO
yrnoTpeOiieHns: o0najand aHMIMHACKOe TMpuiararelpHOe fayre, (paHIly3CKoe
npuiararenbHoe bel/biaus, nciaHCKoOe MpUiiarateibHoe hermoso/fermoso. Tak, Bcero
obuT0 3adukcupoBaHo 8654 ciydaeB yrnoTpeOsieHHs TpuiarareibHoro fair, 7221
CllydaeB yNoTpeOsieHus1 mpuiararenbHoro biaus, 8759 ciydaeB ymoTpeOneHus
MPUJIATaTeIbHOTO /ermoso.

[IpuMmedaTenbHO, YTO WMMEHHO YKa3aHHBIC JICKCEMBl HCIONIb30BAINCH B
nepeBojax OWOJICHCKUX TEKCTOB C JIATBIHM HA HAPOJHBIC SI3BIKH, TAC CITY)KHIH
OKBHBAJICHTOM KJIIOYEBOTO CPEACTBA BBIPAKCHHS TOJIOKHUTEIBHOW ACTETHYCCKOM
OLICHKH B JIATUHCKOM SI3BIKE, 2 IMEHHO JIeKceMbl pulcher. Cp.: nat. erat autem mulier
pulchra valde , anrn. forsothe she was a ful feyr woman, ucn. hera muy fermosa
mugier.

JlaHHBIC JICKCEMBI SBIISIOTCS Pa3HBIMU 10 CBOEMY MPOUCXOKICHHIO. COrTacHO
JAHHBIM STUMOJIOTHYECKUX M HUCTOPUYECCKHMX CJIOBapeH, JIEKceMa fayre BOCXOIUT K
MPOTOTEPMAHCKOMY  TpWJIaraTeibHOMY  *fagraz, wWMeBIIeMy OOIICOIICHOYHOE
MOJIOKUTEIIbHOE  3HAUCHHE.  no0X00sAwuill,  200HbII, coomeemcmeayouull.
Opaniysckas nekcema bel (biaus) TMPOUCXOAUT OT JATMHCKOTO MpHUJIAraTeibHOTO
bellus, BoCXoAsIIEro K MpOTO-UTAIUMCKON JiekceMe *dwen-elo, xopowas manenvras
gewp. Vicmanckas  nekcemMa  hermoso/formoso  BOCXOOUT K  JIATHHCKOMY
MPUJIATaTeIBHOMY fOrmosus, O3HaYaBIIEMY KPACUBbLIL.

HecMoTpst Ha pa3HOE POUCXOXKICHHE, B pacCMaTpUBaeMbIX HAMH KOHTCKCTaX
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npuiararenbueie fayre, bel/biaus, hermoso/fermoso o00namgalOT pAAOM OOIIHUX
(GYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTHUECKNX CBOMCTB. Tak, JaHHBIE JEKCEMBI OO0Jaganu
IUPOKOH cdepord pedepeHIMHU, BBICTYIIAs B KAuyeCTBE CPEACTB TOJOKUTEITHHOM
ACTCTHUYCCKOM OIEHKH BHEIIHOCTH UYEJIOBEKAa, SIBICHUW TPHUPOIbI, PACTCHHIA,
KUBOTHBIX, apTedakToB (OpYXKHUs, AParoleHHOCTEH, NPEIMETOB KOCTIOMA),
apXUTEKTYpPbl, HEMaTepUAJIbHBIX CYIIHOCTCH, TAaKUX KakK SI3bIK, PEdb, SBIICHUS,
nevictBus. Hanpumep, anrn. fair mayde, a fayre newe garden, a fayre kirke, armoure
fayre, &p. belle demoiselle, de fleurs et de fueilles si bel, m'espee ki est e bele,
moult bel langage, ucn. una donzella muy fermosa, muy hermoso vidrio, un castillo
hermoso, una yglesia hermosa, tan hermosa conquista.

Eme omHoll 00miel xapakTepUCTUKONW TpeX HamOoJiee YaCTOTHBIX JIEKCEM
SIBIIICTCS. CITIOCOOHOCTD BBIMONHATH (DYHKIIMIO CPEACTB BBIPAKCHUS TOJOKUATEIBLHOM
JCTETUYECKOM, MOpPAJIBHO-3TUYECKOW M CcOoLMaldbHOM OLeHKu. Hamnpumep, B
KOHTEKCTaX, TAE€ peub HUAET O CBATHIX: (p. Bel auret corps bellezour anima
([EBnanus] mpekpacHasi TeJIOM M MPEKpacHas AYIIOW), O MPEACTABUTEISIX BBICIICTO
oOmiecTBa: aHri. fayr damoyselles, fayr sire, fayr knight, ¢p. bel sire, belle dame,
atour bel et gent, ucn. hermosa comparia (pekpacHasi 1ama, TPEKPaACHBIN PHILAph,
MpeKpacHoe 0OIIECTBO).

B kxadecTBe SIIEPHBIX JIGKCHYECKUX CPEACTB BBIPAXKCHHS ITOJOXKHUTCIHBHON
ACTETHUYECKON OIICHKM OBLIM TaK)Ke BBIJICICHBI CBeT00003HAYeHHMsl. B aHTmiickoM
S3bIKE K HUM OTHOCSTCA TpuiarareinbHeie shéne, bryght, crystallyne, léoht, Bo
(dbpaHIy3CKOM SI3bIKE JIEKCEMBI clere, sor, luisanz, riant, vair, anluminee, B iCTIaHCKOM
SI3bIKE JIEKCEeMBI claro, doro, luminoso. 1llupokoe ucnonb3oBaHue CBETOOOO3HAYCHU
B KauecTBE CpPEJCTB OKCIUIMKAIMKA TMOJOXHUTEIBHON OSCTETUYECKOH OIEHKU
MOPEINOJIOKUTEIFHO  OOBSICHSCTCS ~ KOHIENTyalu3alueld  MPENCTaBICHHUs O
00XKeCTBEHHOH KpacoTe Kak O CBETE U CHUSHUU.

Hcnonb30BaHKe  CBETOOOO3HAUEHUH IS XapaKTCPUCTUKH  BHEITHOCTH
YeloBeKa OTPaKaeT OSCTETHYECKHE BKYCHI OSIOXH. Mmeanm KpacoThl YelnoBeKa B
CpenneBexoBoii EBpore Bkmroyanm B ceOs Takhe UYepThl, KaK CBETJIBIE BOJOCHI,
cBeTiIbie (TonmyOble) Tyaza, OenmocHexHas Koxka: Pp. les chaveus tiex tant estoient
luisant et sor (CBeTJIbIC CUSIONIUMN BOJIOCHI), clere comme la lune ([koxa] cBeTas, Kak
nyHa), li oeil vair et riant, cler (cusitonIui B3IV CBETIBIX I1a3), aHIVL. feyre he was
and bryght of face (oH ObLT IPEKpaACEH U CBETEII JTUIIOM).

OTOXIECTBICHHE KpacoThl M CBETa HAXOAUT OTPaXCHHE B OINHCAHHUH
KOCTIOMOB TEPCOHAXEH JTUTEPATYPHBIX MaMITHUKOB HccienyeMoit armoxu. Onexaa u
YKpalICHHUs] TPECTABICHBI OOTaTbIMHU, OJICCTAIIMMHU, PACIIMTBIMUA 30JI0TOM: aHIJ.
was ouergild with gold, and preciouse stoon (...0bl1 yKpalieH 30JI0TOM H
JIparolieHHBIMU KaMHAMM), Gp. ung fil d’or ere galonnée, Si furent toutes a or pointes
(...0BUT pacHIUT 30JI0TOM HUTHIO), UCI. Vistio camisa de rangal tan blanca commo el
sol con oro e con plata todas las presas son (... pyOamka Oenas Kak COJHIIE,
CBEpKaroIas Kak 30J0TO W cepedpo...). B MaHHBIX mpuMepax HaxXOIUT OTpaKeHHE
«ocTeTH3alus» OorarcTBa, XapakTepHas Ui CpPEJHEBEKOBOTO OOIIecTBa. ITOT
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(EeHOMEH TaK)Ke TPOSBISACTCA B ONUCAHUAX CaKpajdbHBIX apTedakToB. AHaIU3
CPEIHEBEKOBBIX 3alaJHOCBpONEHCKUX Mpou3BeneHuii o Cpsarom Ipaame, B yucio
KOTOPBIX BXOAsT pomaHbl Tomaca Manopu, Kperbena ne Tpya u Pobepa ne boppona,
MokKasajl, dYTO TpH  XapaKTepucTuke Ipaansds  IHMPOKO  HMCIOIB3YIOTCS
cBerooOo3Hauenusi: ¢p. clartez/clarté, aurn. fayre, lyght, mpunarareinbHble CO
3HAUCHUEM OpazoyerHbvlil, Oocamolil: Pp. precieux, riche, chiere, aHIN. precious,
ryche. Hanpumep. anri. the holy Grayle was so precyously couerd; so ryche a thynge
(T. Malory, Le Morte d’Arthur), &bp. Le graal, qui aloit devant, De fin or esmeré
estoit ; Pierres precieuses avoit El graal de maintes menieres, Des plus riches et des
plus chieres Qui an mer ne an terre soient (Ch. de Troyes, Perceval ou Le conte du
graal), Une si granz clartez i vint Qu'ausi perdirent les chandoilent, Lor clarté come
les estoiles (R. de Boron, Joseph d’Arimathie).

Kak moka3pIBalOT MPUBEICHHBIC MPUMEPBI, B CMBICIOBOM CTPYKType
BBIJICJICHHBIX CBETOOOO3HAUYCHHUI COYCTATUCh KOMIIOHCHTHI cgem U Kpacoma. Mexy
STUMHU KOMIIOHCHTaMH HE CYIIECTBOBAJIO, MO-BHAMMOMY, YCTKOW TPAHUIIbI, U OHHU
COCTaBIISUIA €AUHBIA CHHKPETHYCCKU TTPU3HAK.

B pesynbrare ynorpeOieHHs cBeTOOO03HAYCHUI B KOHTEKCTaX CO 3HAYCHHEM
MOJIO)KUTEILHON JCTETUYECKOM OIEHKH ITOBBIIIAJCS YPOBEHb aOCTpaKIUU JTaHHOM
KaTeTOPHH JICKCEM, OHU CTaHOBUJIUCH KYJIBTYPHO-3HAYMMBIMH MMEHAMH, MOCKOJIbKY
Ha TICPBBIA IJIaH B JAHHOM CJyYae BBIXOAHMT OIICHOYHBIM, a HE JICCKPUIITHBHBIN
KOMITOHEHT 3HAauYeHWs, B OTIMYME, HANPUMEP, OT TEX KOHTEKCTOB, IJI¢ JIaHHBIC
MpuJIararejibHbIC UCIIOJIb30BAIMChH MPU ONMMCAHUU TTPUPOIHBIX SIBICHUHA U PEAMETOB,
CIIOCOOHBIX M3JTy4YaTh WM OTpa)kaTh CBET (COJHIIE, JyHA, 3¢pKajio, BUHO U T.J.). ITO
JTOKa3bIBACT, YTO CTEIICHb a0CTPAKTHOCTH JICKCUYCCKUX CIMHUIL MOXKET TMOBBIMIATHCS
WM TIOHMIKAThCS B 3aBUCUMOCTH OT HEMOCPEACTBEHHOTO KOHTEKCTHOTO OKPY)KCHHSI,
a TaKXKe OT KyJbTYPHO-peUeBO c(hepbl MX yHOTPEOICHHUS B IIEJIOM.

B nanbpHelimeM cBETOOOO3HAUCHUS BBIXOIAT M3 CHCTEMBI CPEICTB BBIPAKCHUS
MOJIOKUTEILHON ACTETUYECCKOW OICHKH. B JIEKCMKOTpaUYeCKUX HMCTOYHHUKAX
3HAYCHUE KpACUeblll y JAHHBIX JICKCEM HE TMPHUBOIUTCS, JIMOO MapKUPYyeTCs Kak
ycTapeBIiiee.

AHanu3 THUCHMEHHBIX TAaMATHHKOB TaKXe TIO3BOJMJI YCTAHOBUTH, YTO
(YHKIIMIO  CPEICTB  IMOJOXKHUTCIBHOW  ACTECTUYECKOW  OIICHKM Ha  JIAHHOM
XPOHOJIOTHYECKOM Cpe3¢ BBIMONHUIM I[BeTO0003HAYeHUusA. B paccMarpuBaeMbIX
MMMCBMCHHBIX TaMATHHKaX CBETCKOH JuTeparypbl CpemHEBEKOBBS JOMHUHHPYIOT
OeIbIil M KpacHBIM 1BeTa. B M3ydeHHBIX TeKcTaxX ObUIM 3a()MKCHPOBAHBI CICAYIOIINC
1IBETOOO03HAUCHUS : aHTI. Whyte, reede, Gp. blanc, vermoille, ucn. blanco.

HccnenmoBanns Ha  Marepualie  pa3iW4yHBIX  s3BIKOB  IOKa3ajd, 4TO
[[BETOOOO3HAYCHHMsI 110  CBOEMY  IPOMCXOXKJICHHIO  TECHO  CBS3aHBI  CO
cBeTooOO3HaueHusiMU. Tak, (paHIly3ckoe mnpuiararedpHoe blanc M HUCHAHCKOE
npwiararelibHoe blanco STUMOJIOTHUECKH BOCXOIAT K WHAOCBPOICHCKON OCHOBE
*bleh (OBITH IPKUM, CBETIIBIM, CUSITh, OJIECTETh). AHINIMIICKOE MpuIarateiabHoe whyte
BOCXOIUT K HWHIOEBpONeHCcKol ocHoBe *kwit-/kwid- (bneck, cer). MccnenoBanue
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MMUCbMCHHBIX TIAMSATHHKOB TI0Ka3ajlo, 4YTO JIAHHBIC JIEKCEMBl OSKCIUTMIIMPOBAIH
3HAUYCHUS Oenblil, ceemavil, Onecmawui. Hamuuue cem ceemawiil, Onecmsauuil
MIPEITOJIOKUTEIIBHO CBA3aHO ¢ OCOOCHHOCTSMHM 3PHUTEILHOTO BOCIPHUATHS YEIIOBEKa,
JUISI  KOTOPOTO CBETOpa3IWYHMTENIbHAas (YHKIMS TIEpBUYHA 110 CPAaBHCHHIO C
UBETOPA3ITUYUATEIBHOM.

Ecnu Oenplif SBISICTCS CaMbIM «CBETJIBIM» I[BETOM, TO KpPAaCHBIH — CaMbIM
WHTCHCUBHBIM I10 I[BETOBOW HACHIIIICHHOCTH, B HEM Ipeo0iajacT HE CBET, a IIBET.
KpacHsrit iBeT BbIACIsSICTCS Ha (DOHE OCTAJBHBIX IBETOB KaK SPKOE IBETOBOE ITSITHO,
MIO3TOMY CIIOCOOHOCTH €r0 BOCIPHATHS TJIa30M TOpaso BHINIC, YeM CIOCOOHOCTH
BOCIIPUATHUSL JIPYTUX IIBETOB. TakuM 00pa3oM, OMIIO3WMIMS OCJIIOBOTO M KPAacCHOTO
I[IBETOM — 3TO, B MIEPBYIO OYEPEb, OMIO3UIUS CBETOBON U IIBETOBOW HACHIIIICHHOCTH,
JIBYX COCTABIISIONTUX TYaJIUCTUYECKON MPHUPOJIBI IIBETA.

[TpoBeneHHBIN aHaNMM3 TO3BOJIIET YTBEPXKIATh, YTO KOHTEKCTHI, COACpIKAIIIHC
[[BETOOOO3HAYCHHMsI, TaK)Ke SBISIOTCS BaXKHBIM HMCTOYHHKOM CBEICHHHA 00
ACTETHUYCCKUX KaHOHAX 3MOXH. Tak, MpU OMUCAHUN KPACHBOTO KEHCKOTO M MY)KCKOTO
JUIa BO (PaHIy3CKUX MUCHbMEHHBIX MaMATHUKAX YIOTPEOISIIOTCS MpUjIarareibHbIC
blanc (6enwlil) u vermoille (anbiii, kpacHbli): le front blanc et plain (rnagxuil GebIi
100), le manton et la gorge blanche (6enbiit monOOpPoOK U 11es), le col plus blanc
que neif sur branche (mes Oenee cHera), sor la blanchor ... d'une fresche color
vermoille (Ha 0e10#1 KOXKeE. ..CBEKHUU aJIbIi pyMSHEIT).

B «KentepOepuiickux pacckazax» Jhxebdpu Yocepa 1BeTo0003HAUCHUS
whyte (0emnblit) u reede (KpacHBIN) CIIY)KaT CPEACTBOM OMHCAHHUSA HE TOJIBKO KCHCKOM
KpacoThl, HO TaKXe JeTajeii MOTHOTO B Ty 3MOXy KocTioma: Ledys whyt so swon,
Embrouded was, as it were a meede, Al ful of fresshe floures, whyte and reede (on
OBLJT BBIIIUT KPACUBBIMU OCIIBIMU M KPACHBIMH IIBETaMH ).

B cucremy cpencTB BBIpaXKCHHS IOJIOXKUTCIBPHOW 3CTCTHUYCCKOW OIICHKU B
UCCIICMYEMBIH TIEPHOJA TaKKe BXOMAT IMpHUIIaraTelibHbIC, COYETAIONIME B CBOCH
CEMAHTUYECKON CTPYKTYpE 3HAUCHUS Kpacuevlii N 071a20poO0Hblil, o001aadaouiuil
uzAwmHoiMu manepamu. K HAM OTHOCATCS TpuiarareiabHbie cumelic, seemeliche,
hende, fre B aHTIMIICKOM SI3BIKE, cointe, jolif, avenanz, gente, dous, courtois, gracieux
BO (paHITy3CKOM S3BIKE, gracioso B WCHAHCKOM s3bIKe. JlaHHBIC JIEKCEMBI MOTIIH
BBICTYIIaTh B KauecTBe (DYHKIIMOHAJIBHO-CEMAaHTHYCCKUX SKBUBAJICHTOB HauOoJee
YaCTOTHBIX JIEKCUUECKUX €JIMHMI] ICTETUUECKOM OLICHKH: aHml. fayre, &bp. bel/biaus,
ucn. hermoso/fermoso: auri. For she is fayr, and she is fre, / And al so hende so she
may be (CME, Peter Langtoft's Chronicle), p. Une_molt cointe damoiselle, Qui
estoit avenanz et belle (Le Roman de la rose).

B xauecTBe OTIEIBHON TPYMITBI JIEKCEM BHYTPH CUCTEMBI CPEJICTB BBIPAKCHUS
MIOJIO)KUTEILHON 3CTETUUYECKON OIICHKH B AHTJIMHCKOM, (DpaHI[y3CKOM M HCIIAHCKOM
sI3bIKaX OBUIM BBIJCIICHBI JIEKCeMbI €O 3HaYeHHueM uucmblii. K HUM OTHOCATCS
nexceMbl Pp. pure, necte, ucn. lindo. IX ucnonbp3oBaHue elie pa3 JOKa3bIBaCT, YTO
ujcad KpacoThl B 3alaJHOCBPOICHCKOM apeayie CKIAIbIBAICS TIOA BIUSHHEM
PEIMTHO3HOTO MHPOBUACHUS H TPOAUKTOBAHHBIX KM  MOPAJbHO-3THUYECKUX
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MPEICTABICHUM. B CHILY ocoOeHHOCTEHN CPEIHEBEKOBOM KYJIBTYPBHI,
OTOXKIECTBISIBIIEH KPacoTy C XPHUCTHAHCKOW JOOPOJETENblo, CIOXKUICA o0pa3
YeloBeKa, KpacoTa KOTOPOTO JOJKHA ObUTa COOTBETCTBOBATH €0 HPABCTBECHHBIM
kadecTtBaMm: p. ma dolour doie a ma dame pure (cmpaoanusi no moet NPeKpPacHoll
HeBUHHOU dame), ucn. fermoso, gracioso, de muy lindo gesto, de Dios sobre todo leal
amador, catolico firme (npexpachvlil, 061a20poOHbBIIU 20cnoduH, aroawul boea,
Kpenkutl 8 ceoeli gepe).

OnHOM W3 TIaBHBIX MPOOJEM CPEIHEBEKOBOW ICTCTHKH SBJISUIACH Mpoliema
COIVIACOBaHUS YYCHHUS O CBEPXYYBCTBEHHOM, OOXECTBEHHOM TPOUCXOXKICHUN
KpacoTbl C TPHUHIMIIOM YYBCTBEHHOTO BOCIPHUATHS TMpekpacHoro. I[loHnManwme
KpacoThl KaK «O0O0XECTBEHHOTO CBETa» HE SBISJIOCH EAMHCTBEHHOH MOJEIBIO
OCMBICJICHUsI TIPEKPACHOTO B PAacCMaTPHBAEMYIO SIIOXY, /Ui KOTOPOWM Takke OBLIO
XapaKTepHO YYBCTBEHHOC BOCIPHUATHE KpacoThl Yepe3 TOHITHSI MOI000CHDb,
ceedicecms. VlccnenoBaHHEe THUCHMEHHBIX IMaMSATHHKOB 3MOXH ITO3BOJMIIO OTHECTH
npujararejbHble €O 3HAYEHUEM MOJI000U, CEeHCcUll K JIEKCUKE ACTETHYECKOU
cheprl. B uncio 3TUX mpuiiaraTeNIbHBIX BXOAST aHIIIMKACKHE JCKCEeMBI lusty, freshe,
dbpaHiy3ckas Jekcema fresche.

[TprtararenbHbIE CO3MAI0T 00pa3 MUPCKOM, YyBCTBEHHOW KPAacOThI, BO MHOTOM
COXPAHSIOIICH YepThI S3bIYCCKOT0 MUPOBO33pCHUS (BECHA KaK CHMBOJI TIJIOAOPOINS,
SHEpruu, Moiofoctn): A garland fresche and lusti for to seene (KpacuBbIA BEHOK W3
CBEXKUX IIBETOB), while v was yonge & lusty (xorma s Obul Moj0J M KpacuB). B
JAHHOM CITy4ae MMEET MECTO TEPEHOC 3HAUCHHUS 10 CMEKHOCTH MPHU3HAKA: CBEIKUU
— BECEHHUU — IOHBIH — KpacuBbll. MeTadopa «MOJI0OI0CTh — BECHay MOIy4Ynsa
OTpa)K€HHE B CBETCKOM JHUTEparype 3moxu: But als fresche of his forme as flouris in
May (1oHBIN U CBEXKUH, KaK LIBETHl B Mae).

B 3adukcupoBaHHBIX KOHTEKCTaX JICKCEMBI, BXOSAIIME B 3Ty TPYIILY,
peaTn30BBIBAIH 3Ha4YCHNE TTOJIOKUTEITbHON ACTETUYCCKOU OILICHKH
MPEUMYIIECTBEHHO B CiIydae YMOTPEOJCHUS B OJHOM COYHHHTEIBHOM pPSIy C
SICPHBIMKM CPEACTBAMH 3CTCTHYCCKOW OICHKH (HAampHMep, MpUIaraTelibHbIM fayre)
WM B COCTaBE COUYETAHHUU THUIIA for to seene, in sighte: lusty in syghte, lusty for to
sene, lusty to behalde (xpacwBbIii 115 171a3, Ha BUJ). B CBA3M ¢ 3TUM JaHHBIE
MpwiiararejibHble ObUIM OTHECEHBI K Tepu(epur CUCTEMBI CPEICTB BBIPAKCHUS
MOJIOKUTEILHOM 3CTETUUECKOMN OIICHKU B AHITIUHCKOM SI3BIKE.

B mnHChbMEHHBIX MaMITHHKaX (PaHITy3CKOTO S3bIKa H3y4aeMOro Iepuoja
JekceMa fresche WcCmonb3yeTcsi Il 00O3HAYEHUs IOHOW KpacoTbl. DTO 3HAYCHHE
aKTyaJIu3UpyeTCcsl Yy JaHHOTO TMPWJIAraTeIbHOTO TIOJ BIUSHUEM OJIMDKaMIIero
JIEKCUYECKOTO0 OKPY>KEHHSI M, B MEPBYIO Oouepellb, JIeKceM beau, gracieux, precieux:
Quant je voy son corps gracieux Et son visaige precieux En jeune aage, fresche et
entiere. JlaHHas Jekcema Takke ObuUla OTHECEHa K TNEepUPEPHITHBIM CpelCTBaM
BBIPKEHUS MTOJIOKUTEIIBHON ACTCTHYCCKON OICHKH.

[lepudepuitabie 37€MEHTHI CHUCTEMBI CPEJICTB pPeaM3alldd ITOJIOKHUTECIBHON
ACTETHUYECKON OIEHKH TaKKe IMPEJCTaBICHH NMPUJIATraTeJbHBIMH €O 3HAYeHHEM
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cnaokuii. K HUM OTHOCSTCS aHINIMHCKas JeKcema swefe (COBp. aHIIL. sweet),
dbpaHiy3ckoe npuiararenbHoe dous (CoBp. ¢p. doux), UCTAHCKOE TpHUiIararelibHOE
dulce (coBp. uct. dulce).

ITogo6HO nexcemam lusty, fresche, nekcemsl swete, dous, dulce BXOAAT B YHCIIO
nepuGEepUHBIX, IMOCKOJIBKY MOTYT SKCIUIMIIMPOBATh 3HAYCHUE ITOJIOXKHUTEIHHOU
ACTETHYCCKOW OIICHKHM B CiIy4dae YIMOTPEOJCHUS B OJHOM COYMHHUTCIBHOM pPSIy C
SICPHBIMM ~ JICKCEMaMH B  pe3ylbTaTeé TaK Ha3blBAEMOTO CEMaHTHYECKOTO
apaxeHus»: aHr. Swete and fayr of lengbe. OCOOCHHOCTBHIO JAHHBIX JIEKCEM
SBIIICTCS HMX CIHOCOOHOCTh BBICTYIIaTh B  KadyeCTBE CPEICTB  BBIPAKCHUS
MOJIOKUTETLHON 3CTETUYECKOM OLICHKU MY3BIKH, IEHUS: aHI. swete melodie, Pp. de
leur dous chant, vcn. la musica dulce, dulce ser oyda.

PaccmarpuBaeMbie  JIGKCEMBI  TaK)K€  XapaKTEPHU3YIOTCS  CIOCOOHOCTHIO
BBICTYIIaTh B Ka4yeCTBE JIMUTETa IO OTHomeHuo K Mucycy m Jlese Mapuu wu
peann30BBIBaTh 3HAUYCHUE 00pO2ol, 6031100NeHHbI. B TaHHOM cllydae pedb UAET O
JTYXOBHOM JTFOOBH BEPYIOIIETO YeoBeKka kK bory:

Ladde Jhm with him hom, / For euerechone pulke giwes / Hateden muche swete
Jesus ; lesu crist, heuenne kyng, / Vs to blisse brynge: / ffor his swete moder loue;
And Marie pat swete Maide (CME, Altenglische legenden);

...je ly pries que ly doux Jhesuchrist pardonna sans envie le tres crueuse mort
que ly fut pourcachie...(La Belle Hélene de Constantinople).

Takum 00pa3oM, JIEKCHYECKHE CpPEICTBA pEaM3allMi  TOJIOXKHUTEIHHOM
ACTETUYECKON OIEHKHU B aHIJIMMCKOM, (PPaHITy3CKOM U MCMaHCKoM si3bikax XII-XV Ba.
oOnamanyd psaaOM OOIMMX 3aKOHOMEPHOCTEHW pas3BUTHS W (yHKIHoOHUpoBaHHsS. K
HanOoJiee 3HAYMMBIM M3 HUX OTHOCHUTCS CHHKPETH3M, HEPACWICHCHHOCTh 3HAYCHHS.
CHHKpETH3M BBIPAXKACTCS B CIIOCOOHOCTH IIEpeaBaTh 3HAUCHUE ITOJOKHUTCIBHON
ACTETHYECKON, MOPAIBHO-3THYCCKOW U COIMAJIBHOMN OIICHKH, a TAKXKe B CTIOCOOHOCTH
peaTu30BbIBATh ICCKPUIITUBHBIN U OIICHOYHBIN KOMITOHEHTHI 3HAYCHHs. Tak, K KOHITY
nzydaemoro nepuona (XV B.) B CEMaHTHYECKOW CTPYKType aHIIIMHCKOW JIEKCEMBI
fayre wHaOmIOmMaeTCs TECHOE B3aMMOJICHCTBHE OIEHOYHOTO KOMITOHEHTa (cema
Kpacuewlil) U IECKPUIITUBHOTO KOMITIOHEHTA (CeMa ceemiblil).

JlaHHbBIC, TTOJYYCHHBIC B XOJI€ MCCJICAOBAHMS, TIO3BOJISIOT MPEAMOIOKHUTh, YTO
oOmue 4epThl B Pa3BUTUU W (DYHKIIMOHUPOBAHMHU CUCTEMBI CPEACTB ICTCTHYCCKOU
OIICHKU B CPEIHCBEKOBBIX 3aIlaJIHOCBPONCHCKHUX SI3bIKAX OOBSICHSIIOTCS HE CTOJIBKO
TCHCTHYCCKUM  (PAaKTOpOM, CKOJBKO OOIIMHOCTHIO KOHTEKCTOB  yIOTPEOJICHUS
M3Yy4aeMbIX JICKCEM U €IMHCTBOM KYJIBTYPHO-PEUYEBOIO ITPOCTPAHCTBA B IIEJIOM.

B T0O xe¢ Bpems B pe3ylbraTe aHaln3a ObLIO YCTAHOBJIEHO, YTO CHCTEMBI
CPEICTB peaau3alui TOJOKUTEIBHOW JSCTETUYECKOM OICHKM B aHIJIMMCKOM,
(GpaHITy3CKOM M HCIIAHCKOM SI3bIKaxX Ha M3y4aeMOM CHHXPOHHOM cpese obnamand u
ATHOCTICIIU(PUICCKUMHU YepTaMu. Tak, B aHIIMHCKOM S3bIKE B YHCIO SJICPHBIX
JEKCUYCCKUX  CPEICTB  TOJIOKUTEIBHOH  3CTETUYECKOHM  OIEHKH  BXOJIAT
cBeTooOO3HaueHus: bryght, shéne, clere. 310 He OBUIO B TaKOW CTENEHH XapaKTEPHO
st (PpaHIy3CKOTO M HCIIAHCKOTO SI3BIKOB, TJI€ CBETOOOO3HAUCHHWs, B OCHOBHOM,
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HAaXOIWJIUCh Ha TEpUPEPUH CHCTEMBl CPEICTB BBIPAKCHHS TOJIOXKHUTEIHHON
ICTETHUYECKOW OIICHKH. B manmpHEdIeM CBEeTOOOO3HAUYCHHUS B AHIJIMMCKOM SI3BIKE
yTpauuBalOT (YHKIHIO TEpeadyd dCTeTUYCCKON OLEHKU, a 3HAYCHHUE KPACUBbIll Y
PaCCMOTPEHHBIX TPHUIIATaTeIbHBIX €CIM B (UKCUPYETCS B CIOBAPSAX COBPEMEHHOTO
aHTJIMHACKOTO S3bIKa, TO B KAUECTBE yCTAPEBIIIETO, C TIOMETKOH 0bs.

Bo ¢paHIy3ckoM SI3BIKE CPEOu CPEICTB pPEANTHM3AHMH  TOJIOKHUTEIHHON
ACTETUYECKON OIICHKM IIMPOKOTO MPEICTABICHBI JIEKCEMBI, COYETAIONIUE B CBOCH
CEMaHTUYCCKOW CTPYKTYpE 3HAYCHHS IOJIOKHUTCIBHONW 3CTETUUYECKON M COIMAIbHOMN
OLIGHKH: cointe, gracieux, gente, avenanz. lIpeAmonOXHUTETBHO, ATO CBI3aHO C
BO3HUKHOBCHHEM H IIMHPOKHUM PACIPOCTPAHCHUEM KYpPTya3HOW JIUTEpaTypbl BO
@paHUK B U3y4aeMbId IEPUOL.

W3ydyeHne WCTOPUM CEMAHTUYECKOTO PAa3BUTHSA  BBIJCICHHBIX  JIGKCEM
MO3BOJIMJIO TAKXKE OMPEICIHUTh ITyTH IOMOJIHCHUS CHUCTEMBI JICKCHYECKHX CPEICTB
peanu3aiuu NojIoKUTENIbHON 3cTeTnueckol oneHku. Kak mokazan ananus, B XII-XV
BB. CHCTE€Ma TIOMOJHSIACH 33 CUET OOIICOIEHOYHBIX MPHIIaraTelbHbIX (aHTI. comely,
seemelich), cBetooOo3HaueHult (aura. bryghte, shene, Pp. clere, sor, ucn. claro,
luminoso), TpWIarareIbHBIX CO 3HAYEHUEM O1a20poOHblU, ussdwHbli (aHTI. fre,
hende, bp. cointe, gente, gracieux, UCI. gracioso), NMpUiaraTeJIbHbIX CO 3HAYCHUEM
yucmoul (autn. clene, ¢p. pure, necte, ucn. lindo), ipunarareabHbIX CO 3HAYCHUEM
craoxkuu (aHrn. swete, ¢p. dous, ucn. dulce). B nanpHeIeM JEKCUUYECKUN COCTaB
CUCTEMBbI MCHSUICS, a €€ 3JIEMCHThl MOIIM YTpPauyWBaTh 3HAYCHHUE TOJIOXKHUTEIHHOU
ACTETHYECKON OICEHKH. OJTO IOATBEPIKAACTCS HMCTOPHCH JaIBHEHUIIErO pa3BUTHUS
Han0oJiee YaCTOTHBIX JIEKCEM: aHII. fayre, Gp. bel/biaus, ucn. fermoso/hermoso — B
Tpex s3bikax. B Hacrosimiee Bpemsi (panity3ckoe mnpwiararenbHoe beau (belle)
COXpaHWIO IIMPOKYI0 cdepy pedepeHIHH W KIIOYEBOE IOJIOKEHHUE B CHCTEME
CPEIICTB BBIPAXCHHS TOJOKUTEIBLHON JCTETHYECKOH OIeHKH. B TO ke Bpems
aHTIIMHCKasl JIEKCeMa fair B TIPOIECCE CBOEr0 CEMaHTHYECKOTO Pa3BUTHS Cy3Hia
chepy pedepennun, ymnorpedinssice ¢ XVII B. mpenMyiiecTBEHHO TPU OMHCAHUU
KpacoThbl JKCHIIMH, a TaKKe ITOCTEIEHHO IIepecTaja BXOAHWTh B SJIPO CHUCTEMBI
CPEIICTB BBIPAKEHUS TOJIOKUTEILHOM ACTETUYCCKOW OICHKM W ObLIa BBITECHEHA
3aMMCTBOBAHHBIM U3 (PPAHIY3CKOTO sI3bIKA MpUIaraTebHbIM beautiful.

B 3akJj1109eHNH 1TOIBEICHBI UTOTH IMPOBEJACHHOTO HCCIICIOBAHMS.

Bbei6op KOHTEKCTa, COMAEPIKAIIEr0 JIEKCEMBI CO 3HAYCHHEM TOJIOKUTEITHHON
ACTCTHUYCCKOW OIEHKH, B KauyeCTBE CIWHMIBI HCCIACAOBAHUS TIPEIACTABISACTCS
1esrecoo0pa3HbIM, MOCKOJIbKY HMEHHO M3yUeHHE KOHTEKCTOB JAeT MPEACTABICHUE O
JICKCUKO-CEMaHTHUECKUX CBI3SX CJIOB, YCIOBHSX UX PEATBHOTO (DYHKIIMOHHUPOBAHHUS
Y TI03BOJISICT BBIABUTH SACPHBIC U MepU(EpHITHBIC JIEMEHTBI CUCTEMBI JICKCHUYECKHUX
CPECTB pean3alyy MOT0KUTEITbHOW 3CTETUYECKON OlleHKH. KOHTEKCT MOKET OBITh
WHTEPIPETUPOBAH KaK CBOCOOPA3HBI MOCTHK MEXAY KYJIBTYPHO-S3BIKOBOM
CUTYaIlel ¥ CMBICIIOBBIM IIPOCTPAHCTBOM JIEKCEMBI, )KUBYIIICH B KOHTEKCTE, a 4yepe3
€r0 TIOCPEJICTBO — B S3BIKE M KYJIBTYpE

PekoHCTPYKIIMSI CUCTEMBI JIGKCHKH TTOJIOKHTEILHON ICTECTHUYECKON OIEHKH B

18



aHTIUHCKOM, (paHIly3ckoM U ucmaHckoM si3bikax XII-XV BB. mo3BossieT ciaenarb
BBIBOJIbI 00 OCOOEHHOCTSX MHUPOBOCHPUATHUS  JIaHHBIX  JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
OOLIHOCTEH, HalleauIMX OTpaxeHue B s3bike. K HUM OTHOCSTCS TecHas CBS3b
ACTETUYECKON OLEHKH C MOPAJIBHO-3THUYECKOM M COLUMAIBHOW OLIEHKOW; CEHCOPHO-
AMOIMOHAbHAsA TMPUPOJIa ICTETUUECKOW OLIEHKH; IMOHMMAaHHE KpacoThbl KaK CBETA,
Onmecka; screTu3anus OOrarcTBa; HE3HAYUTENBHOCTb LIBETOBBIX XapaKTEPHUCTHK.
BrienepeunciieHHble 0COOCHHOCTH YKa3blBalOT Ha TO, YTO B Hayajle H3y4aeMoro
nepuozaa dcTeTudeckas cdepa TOJIbKO HAYMHAET OTIEIATHCS OT MOPAJIbHO-3TUYECKUX
U COLMAJBHBIX MPEJICTABICHUN M MPUOOPETAET CAMOCTOSTENbHYIO 3HAYUMOCTh. B
JNaJbHEUIIEM TPOUCXOAUT Pa3BUTUE U YCIIO)KHEHUE ACTETUYECKHUX IPEICTABIICHHI.
Pesynbrarel HcCClieJOBaHUS CBHUJIETEIBCTBYIOT O LEI€CO00pPa3HOCTU BBIOpaHHBIX
METOJIOB MCTOPUYECKOTO M3y4deHUsl (pparMeHTa JUHTBOKYJIBTYPHON KapTHUHBI MHpa U
MPUHIMITHATBHOW BO3MOXHOCTH MX JaJbHEHIIEro MpUMEHEeHHs B 3TOI 00IacTH.

IlepcnexkTuBBI HMCCIeNOBaHUA. B MpoooKeHHE [TaHHOTO HCCIEIOBAHMS,
MIPEACTABISAETCS BO3MOXKHBIM PACCMOTPETHh APYrME€ ATalbl Pa3BUTHS ACTETHUECKOU
onleHku kak gparmenta JIKM u cpenctB ee jJeKkCHYECKO perpe3eHTaluu, a TakxKe
UCIIONB30BaTh B KAaueCTBE MarTepualia HMCCIENOBAHMS A3bIKM, NPHUHAJICKAINE K
IPYTUM KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUM apeajiaM.
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